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Common Reporting Standards - Self-Certification Form (Individual)
Standard Pelaporan Bersama - Borang Perakuan Diri (Individu)

Important Notes: / Nota Penting:

* The Income Tax (Automatic Exchange of Financial Account Information) Rules 2016 sets the Common Reporting Standards for the
purpose of automatic exchange of financial account information. This is a Self-Certification to be completed by you to AIA Bhd./AIA
PUBLIC Takaful Bhd. (collectively referred to as “the Company”) for the said purpose. The information collected herein may be transmitted
by the Company to the government authorities or regulatory bodies for transfer to the tax authority of another country(ies). / Kaedah-
kaedah Cukai Pendapatan (Pertukaran Automatik Maklumat Akaun Kewangan) 2016 menetapkan Standard Pelaporan Bersama bertujuan
untuk pertukaran automatik maklumat akaun kewangan. Ini adalah Perakuan Diri yang perlu dilengkapkan oleh anda untuk AIA Bhd./AIA
PUBLIC Takaful Bhd. (secara bersesama dirujuk sebagai “Syarikat”) bagi tujuan tersebut. Maklumat yang diperolehi akan disalurkan oleh
Syarikat kepada pihak berkuasa kerajaan atau badan kawal selia untuk pindahan ke pihak berkuasa percukaian di Negara(-negara) lain.

* You are required to immediately inform the Company of any changes in your tax residency status. / Anda dikehendaki untuk melaporkan
kepada Syarikat sebaik sahaja terdapat sebarang perubahan pada status cukai pemastautin anda.

* You are required to complete this Self-Certification in full (unless stated otherwise). / Anda dikehendaki untuk melengkapkan Perakuan
Diri ini sepenuhnya (melainkan jika dinyatakan sebaliknya).

* If you have any questions on Self-Certification or your tax residency status, please refer to your tax adviser or the Frequently Asked
Questions (FAQs) for Common Reporting Standards available in AlA Portal at https://www.aia.com.my. / Jika anda mempunyai sebarang
pertanyaan mengenai Perakuan Diri atau status cukai pemastautin anda, sila rujuk kepada penasihat cukai anda atau soalan-soalan
lazim (FAQs) untuk Standard Pelaporan Bersama yang boleh didapati pada AIA portal di https://www.aia.com.my.
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For the use of / Untuk kegunaan

[[] A1A Bha. [] AlA PUBLIC Takaful Bhd.
200701032867 201101007816
(790895-D) (935955-M)

Part 1 - Identification of Account Holder* / Bahagian 1 - Identiti Pemegang Akaun*

(1) Name of Account Holder
(Name as shown on NRIC/Passport)
Nama Pemegang Akaun
(Nama seperti yang dinyatakan dalam KP/Pasport)

(2) NRIC No./Passport No.
No. Kad Pengenalan/No. Pasport

(3) Passport Expiry Date (DD/MM/YYYY)
Tarikh Luput Pasport (HH/BB/TTTT)

(4) Do you have any tax residency in country(ies) other than Malaysia and United States (U.S.)? / Adakah anda mempunyai sebarang cukai
pemastautin di negara(-negara) lain selain daripada Malaysia dan Amerika Syarikat?

EI Yes (Please complete Part 2) D No (Please complete Part 3)
Ya (Sila lengkapkan Bahagian 2) Tidak (Sila lengkapkan Bahagian 3)

*Account Holder = Policy or Certificate Holder for the purpose of new business application or request for change of contact details.
*Pemegang Akaun Pemilik polisi atau sijil bagi tujuan permohonan baharu atau permintaan untuk menukar butiran perhubungan.

= Assignee for the purpose of application for assignment.
Pemegang serah hak bagi tujuan permohonan untuk penyerahan hak.

= Claimant/beneficiary for the purpose of claims submission.
Pihak yang menuntut / benefisiari bagi tujuan penyerahan tuntutan.

Part 2 - Country of Tax Residence and Taxpayer Identification Number or its Functional Equivalent (TIN)
Bahagian 2 - Negara Cukai Pemastautin dan Nombor Cukai Pembayar atau yang Setara dengan Fungsinya (TIN)

Please complete the following table by providing:

Sila lengkapkan jadual di bawah dengan menyatakan:

(a) ALL current country of tax residence; and
KESEMUA negara cukai pemastautin semasa; dan

(b) your Taxpayer Identification Number or its Functional Equivalent (TIN) for each country indicated.
Nombor Cukai Pembayar atau yang Setara dengan Fungsinya (TIN) bagi setiap negara yang dinyatakan.

If the TIN is unavailable, please select one (1) reason, A, B or C as below:
Jika tiada TIN, sila pilih satu (1) sebab A, B atau C seperti di bawah:

Reason A - The country where | am a tax resident does not issue TINs to its residents.

Sebab A Negara di mana saya seorang pemastautin bagi tujuan cukai tidak mengeluarkan nombor TIN kepada penduduknya

Reason B - |am not able to obtain the TIN (please provide explanation).

Sebab B Saya tidak dapat memperolehi TIN (sila nyatakan sebab).

Reason C - TIN is not required. Select this reason only if the authorities of the country of tax residence do not require disclosure of TIN.

Sebab C TIN tidak diperlukan. Pilih sebab ini hanya jika pihak berkuasa di negara cukai pemastautin anda tidak memerlukan pendedahan TIN.
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Country of Tax Residence TIN If no TIN is available Please provide explanation if Reason B is selected

Negara Cukai Pemastautin TIN enter Reason A,BorC Sila nyatakan penjelasan jika memilih Sebab B

Masukkan Sebab A, B atau C
Jika tiada nombor TIN

(%)

Part 3 - Reasonable Explanation (Not required if Part 2 has been completed)
Bahagian 3 - Penjelasan Munasabah (Tidak diperlukan jika Bahagian 2 telah dilengkapkan)

Please provide Reasonable Explanation (tick the appropriate box) that correctly supports your declaration in item (3) of Part 1 together with
supporting document e.g. student visa or work permit.

Sila berikan Penjelasan Munasabah (tandakan di kotak yang bersesuaian) yang menyokong perakuan anda pada butiran (3) Bahagian 1 beserta
dokumen sokongan seperti visa pelajar atau permit kerja.

| am a student at an educational institution in the relevant country and holds the appropriate visa.
Saya adalah pelajar di institusi pendidikan yang bertempat di wilayah bidang kuasa yang berkaitan dan memegang visa yang bersesuaian.

EI | am a teacher, trainee, or intern at an educational institution in the relevant country or a participant in an educational or cultural exchange visitor
program, and holds the appropriate visa.
Saya adalah pengajar atau pelatih di institusi pendidikan yang betempat di wilayah bidang kuasa yang berkaitan atau peserta yang mengikuti
program pendidikan atau pertukaran budaya, dan memegang visa yang bersesuaian.

EI | am a foreign individual assigned to a diplomatic post/position in a consulate or embassy in the relevant country.
Saya adalah individu warga asing yang ditugaskan sebagai diplomat di konsulat atau kedutaan yang bertempat di wilayah bidang kuasa.

EI | am a frontier worker/employee working in a truck or train travelling between countries.
Saya adalah pekerja sempadan/ pekerja yang memandu trak atau keretapi yang merentasi di antara wilayah bidang kuasa.

| am a spouse or unmarried child under the age of twenty-one (21) years of one of the persons described above.
Saya adalah pasangan atau anak yang belum berkahwin di bawah umur dua puluh satu (21) tahun bagi individu yang dinyatakan di atas.

EI Other explanation:
Penerangan lain:

Part 4 - Declaration / Bahagian 4 - Pengisytiharan

| acknowledge and agree that (a) the information contained in this Self-Certification (Individual) Form is collected and may be kept by the Company
for the purpose of automatic exchange of financial account information; and (b) the information and any information on reportable account(s) may be
reported by the Company to any government authorities or regulatory bodies and exchanged with the tax authorities of another country(ies) in which
I may be a tax resident. / Saya mengaku dan bersetuju bahawa (a) maklumat yang terkandung di dalam Borang Perakuan Diri (Individu) ini dikumpul
dan boleh disimpan oleh Syarikat bagi tujuan pertukaran automatik maklumat akaun kewangan; dan (b) maklumat tersebut dan sebarang maklumat
berkaitan akaun yang perlu dilaporkan boleh digunakan oleh Syarikat untuk laporan kepada badan kerajaan atau badan kawal selia dan bertukar
maklumat dengan penguatkuasa cukai di negara(-negara) lain di mana saya adalah seorang pemastautin bagi tujuan cukai.

| certify that | am the account holder of the account(s) to which this form relates to. / Saya memperakui bahawa saya adalah pemegang akaun bagi
akaun(-akaun) yang berkenaan dengan perakuan diri ini.

| undertake to inform the Company within thirty (30) days of any changes in circumstance which causes any information contained in this Self-
Certification (Individual) Form to be incorrect and incomplete with an updated Self-Certification and declaration. / Saya berjanji untuk memaklumkan
pihak Syarikat dalam masa tiga puluh (30) hari dari sebarang perubahan keadaan yang mana menyebabkan maklumat yang terkandung di dalam
Borang Perakuan Diri (Individu) ini menjadi tidak tepat dan tidak lengkap dengan Perakuan Diri dan pengisytiharan yang dikemaskini.

| declare that the information provided in this Self-Certification (Individual) Form, to the best of my knowledge and belief, is true, accurate
and complete. /| Saya mengaku bahawa maklumat yang diberikan di dalam Borang Perakuan Diri (Individu) ini, pada pengetahuan dan
kepercayaan terbaik saya, adalah benar, tepat dan lengkap.

Signed on 210
Ditandatangani pada

DD/ HH MM/ BB YYYY [ TTTT

Signature / Tandatangan

Name / Nama

New NRIC/Passport No. / No. KP Baharu/Pasport

(DD/IMMIYYYY) | (HH/BB/TTTT)
Passport Expiry Date / Tarikh Luput Pasport
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